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See the notice on TED website

505041-2024 - Licitación
Austria – Servicios financieros y de seguros – KAGes – D&O-Versicherung
OJ S 163/2024 22/08/2024
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Steiermärkische Krankenanstaltengesellschaft m.b.H.
Correo electrónico: Recht@kages.at
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: KAGes – D&O-Versicherung
Descripción: Verhandlungsverfahren zum Abschluss einer D&O-Versicherung
Identificador del procedimiento: dd9a164b-576a-43ef-9335-77c94c302e0b
Identificador interno: DPR-FRE/ZD /000000/KAGES/01
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
Principales características del procedimiento: Näheres siehe Ausschreibungsunterlagen.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66000000 Servicios financieros y de seguros
Clasificación adicional (cpv): 66510000 Servicios de seguros, 66516000 Servicios de seguros 
de responsabilidad civil, 66515200 Servicios de seguros de cosas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Graz (AT221)
País: Austria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Liezen (AT222)
País: Austria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Östliche Obersteiermark (AT223)
País: Austria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oststeiermark (AT224)
País: Austria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): West- und Südsteiermark (AT225)
País: Austria

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/505041-2024
mailto:Recht@kages.at
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2.1.2.
 
Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Westliche Obersteiermark (AT226)
País: Austria

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Der Zahlungsunfähigkeit 
vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften. Näheres und/oder weitere 
Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Quiebra: Konkurs.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Corrupción: Korruption.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Convenio con los acreedores: Vergleichsverfahren.Näheres und/oder weitere 
Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Participación en una organización delictiva: Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung.
Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs.
Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Verstoß gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Fraude: Betrugsbekämpfung.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Kinderarbeit und andere Formen 
des Menschenhandels.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Insolvencia: Zahlungsunfähigkeit.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Verstoß gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Verwaltung der Vermögenswerte 
durch einen Insolvenzverwalter.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Que haya incurrido en falsas declaraciones, le haya ocultado información, no esté en 
condiciones de facilitar los documentos necesarios y haya obtenido información confidencial 
sobre este procedimiento: Falsche Angaben, verweigerte Informationen, die nicht in der Lage 
sind, die erforderlichen Unterlagen vorzulegen, und haben vertrauliche Informationen über 
dieses Verfahren erhalten.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Motivos de exclusión puramente nacionales: Rein innerstaatliche Ausschlussgründe.Näheres 
und/oder weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
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Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren.Näheres und/oder 
weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens.Näheres und
/oder weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Ha cometido una falta profesional grave: Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Vorzeitige Beendigung, Schadenersatz oder andere vergleichbare Sanktionen.Näheres und
/oder weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Verstoß gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe 
Ausschreibungsunterlagen.
Pago de cotizaciones a la seguridad social: Zahlung der Sozialversicherungsbeiträge.Näheres 
und/oder weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Einstellung der gewerblichen Tätigkeit.
Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.
Pago de impuestos: Entrichtung von Steuern.Näheres und/oder weitere Ausschlussgründe 
siehe Ausschreibungsunterlagen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Terroristische Straftaten 
oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten.Näheres und/oder weitere 
Ausschlussgründe siehe Ausschreibungsunterlagen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: KAGes – D&O-Versicherung
Descripción: Verhandlungsverfahren zum Abschluss einer D&O-Versicherung
Identificador interno: DPR-FRE/ZD /000000/KAGES/01

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66000000 Servicios financieros y de seguros

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Graz (AT221)
País: Austria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Liezen (AT222)
País: Austria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Östliche Obersteiermark (AT223)
País: Austria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oststeiermark (AT224)
País: Austria

5.1.2.  Lugar de ejecución
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Subdivisión del país (NUTS): West- und Südsteiermark (AT225)
País: Austria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Westliche Obersteiermark (AT226)
País: Austria

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2025
Duración: 4 Años

5.1.4.  Renovación
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag wird auf vier Jahre abgeschlossen und soll 
sich automatisch um jeweils ein Jahr verlängern, sofern der Vertrag nicht aufkündigt wird. 
Näheres siehe Ausschreibungsunterlagen.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.9.  Criterios de selección
Criterio: 
Tipo: Otros
Nombre: Prämienvolumen
Descripción del criterio de selección: Für das Auswahlkriterium wird das Prämienvolumen des 
Bewerbers über die letzten drei Jahre, das das Mindest-Prämienvolumen zur Erfüllung der 
Eignungsanforderungen übersteigt, herangezogen.Näheres siehe Ausschreibungsunterlagen.
Uso de este criterio: Usado
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://kages.vemap.com
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
Dirección web: https://kages.vemap.com

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://kages.vemap.com
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada

https://kages.vemap.com
https://kages.vemap.com
https://kages.vemap.com


505041-2024 Page 5/6

Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 23/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición
Subasta electrónica: no

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Landesverwaltungsgericht 
Steiermark
TED eSender: vemap Einkaufsmanagement GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Steiermärkische Krankenanstaltengesellschaft m.b.H.
Número de registro: FN 49003p
Dirección postal: Stiftingtalstraße 4-6
Localidad: Graz
Código postal: 8010
Subdivisión del país (NUTS): Graz (AT221)
País: Austria
Correo electrónico: Recht@kages.at
Teléfono: +43 3163400
Dirección de internet: https://kages.vemap.com
Terminal de intercambio de información (URL): https://kages.vemap.com
Perfil de comprador: https://kages.vemap.com
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0100
Denominación oficial: Landesverwaltungsgericht Steiermark
Número de registro: 9110020332867
Dirección postal: Salzamtgasse 3
Localidad: Graz
Código postal: 8010
Subdivisión del país (NUTS): Graz (AT221)
País: Austria
Correo electrónico: lvwg@lvwg-stmk.gv.at
Teléfono: +43 31680290
Fax: +43 31680297215
Dirección de internet: http://www.lvwg-stmk.gv.at

mailto:Recht@kages.at
https://kages.vemap.com
https://kages.vemap.com
https://kages.vemap.com
mailto:lvwg@lvwg-stmk.gv.at
http://www.lvwg-stmk.gv.at
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Terminal de intercambio de información (URL): http://www.lvwg-stmk.gv.at
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-9999
Denominación oficial: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Número de registro: TED20
Dirección postal: Berggasse 31
Localidad: Wien
Código postal: 1090
Subdivisión del país (NUTS): Wien (AT130)
País: Austria
Correo electrónico: office@vemap.com
Teléfono: +43 13157940
Dirección de internet: https://www.vemap.com
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.vemap.com
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: b7a68d5d-a88a-4ed4-9293-1eace955eff1  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/08/2024 10:59:15 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 505041-2024
Número de la edición del DO S: 163/2024
Fecha de publicación: 22/08/2024

http://www.lvwg-stmk.gv.at
mailto:office@vemap.com
https://www.vemap.com
https://www.vemap.com
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